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ART. 114
TAVOLINO MOD. MINI a 12 coste in HD PE stabilizzato
ai raggi UV - Diam. mm 305 x h 55 - peso Kg 0,49
Colori: BIANCO - GIALLO - ARANCIO - VERDE - BLU
A richiesta: ROSSO - BEIGE

TABLE MOD. MINI with 12 ribs is made from UV-stabilised HDPE  
305 mm diam. x 55 mm h - Weight 0,49 Kg
Colours: WHITE - YELLOW - ORANGE - GREEN - BLUEE
On request: RED - BEIGE

ART. 016
TAVOLINO MOD. SEI a 12 coste pesante in HD PE stabilizzato ai raggi UV
Diam. mm 410 x h 150 - peso Kg 1,15
Colori: BIANCO - GIALLO - ARANCIO - VERDE - BLU - A richiesta: ROSSO - BEIGE

TABLE MOD. SEI with 12 ribs is made from heavy-weight UV-stabilised HDPE 
410 mm diam. x 150 mm h - Weight 1,15 Kg
Colours: WHITE - YELLOW - ORANGE - GREEN - BLUEE - On request: RED - BEIGE

Esempio di tavolo reggi ombrellone completo di tubo,
piatto, riduttore e ancoretta (optional) antisfilamento.
Nella foto l’art. 01CR6 tavolo reggi ombrellone mod. SEI.

Example of a beach umbrella holder with table including a
tube, a plate, a reducer and a fastening base plate (optional).
Photo of art. 01CR6, beach umbrella holder with table
mod. SEI.

art. 112
art. 114

Istruzioni di montaggio
Elementi componenti un tavolo reggi ombrellone:
1- Tavolino per tavolo reggi ombrellone.
2- Riduttore d’accoppiamento con innesti di varie misure.
3- Tubo reggi ombrellone.
Inserire il riduttore 2 nel tubo 3 - Inserire il tubo 3
nel suolo per circa 50 cm (o sull’eventuale supporto) -
Montare il tavolino 1 sul tubo di sostegno 3, premendolo
con forza verso il basso sino a battuta.

Assembly Notes
Elements composing a beach umbrella holder with table:
1- Plate of the table for a beach umbrella holder.
2- Reducing coupling with various sized couplings.
3- Beach umbrella holding tube.
Insert the reducing coupling 2 into the tube 3 - Insert the tube 3 into
the ground to a depth of around of 50 cm (or alternatively on the base
plate) - Place the table I on the supporting tube 3, by pushing it downwards 
until it locks in place. 

ART. 112
TAVOLINO MOD. DUNA a 12 coste in HD PE stabilizzato
ai raggi UV - Diam. mm 400 x h 65 - peso Kg 0,61
Colori: BIANCO - GIALLO - ARANCIO - VERDE - BLU
A richiesta: ROSSO - BEIGE

TABLE MOD. DUNA with 12 ribs is made from UV-stabilised HDPE   
400 mm diam. x 65 mm h - Weight 0,61 Kg
Colours: WHITE - YELLOW - ORANGE - GREEN - BLUEE
On request: RED - BEIGE
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ART. 01G
TAVOLINO MOD. GUSCIO in PP Copo stabilizzato ai raggi UV, formato da due parti unite ad incastro, sostituibili; la parte inferiore è
rinforzata da sei costole che costituiscono anche un valido appoggio alla parte superiore. Due ganci appendiborsa e predisposizione per
l’inserimento della vite di bloccaggio al tubo di sostegno - Diam. mm 400 x h 85 - peso Kg 0,90 - Disponibile a richiesta senza ganci appendiborsa
Colori: BIANCO - BEIGE - GIALLO - ARANCIO - VERDE - BLU - A richiesta: ROSSO

TABLE MOD. GUSCIO is made from UV-stabilised PP Copo, consisting of two interlocking and replaceable parts; the bottom part is reinforced
by 6 stiffening ribs, serving also as a supporting base for the top part. It has two bag hooks and is arranged for inserting the locking screw into
the supporting tube - 400 mm diam. x 85 mm h - Weight 0,90 Kg - Available on request without bag hooks.
Colours: WHITE - BEIGE - YELLOW - ORANGE - GREEN - BLUEE - On request: RED

ART. 01SUP
TAVOLINO MOD. SUPERGUSCIO in PP Copo, stabilizzato ai raggi UV, formato da due parti unite ad incastro, sostituibili; la parte inferiore,
rinforzata da dodici costole che costituiscono anche un valido appoggio alla parte superiore, ha il foro per il tubo conformato per poterlo
montare indifferentemente sia su tubo tondo diam. mm 85 che su tubo quadrato da mm 80 x 80 - Diam. mm 435 x h 100 - peso Kg 1,74 -
Colori: BIANCO - BEIGE - GIALLO - ARANCIO - VERDE - BLU - A richiesta: ROSSO 

TABLE MOD. SUPERGUSCIO is made from UV-stabilised PP Copo, consisting of two interlocking and replaceable parts; the bottom part is reinforced
by 12 stiffening ribs, serving also as a supporting base for the top part; the central bore can accommodate both round tubes of 85 mm diameter and
square tubes of 80 x 80 mm - 435 mm diam. x 100 mm h - Weight 1,74 Kg - Colours: WHITE - BEIGE - YELLOW - ORANGE - GREEN - BLUEE -
On request: RED

Predisposizione per inserimento vite di bloccaggio
Arrangement for inserting a locking screw

art. 01G1
Parte superiore / Top part

art. 01SUP1
Parte superiore

Top part

art. 01SUP2
Parte inferiore costolata

Ribbed bottom part

Ganci appendiborsa
Bag hooks

Foro bivalente sia per tubo tondo che quadrato
Single bore for both round and square tubes
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Tubo quadrato
Square tube

Tubo rotondo
Round tube

art. 01G2
Parte inferiore costolata

Ribbed bottom part

TAVOLI REGGI OMBRELLONE
BEACH UMBRELLA HOLDERS WITH TABLES
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TAVOLINO PORTAOGGETTI MOD. LIDO BOX / STORAGE TABLE MOD. LIDO BOX

Portacenere con coperchio
a chiusura antivento

Ashtray with windproof cover

Spazio portabicchieri,
portabottiglie e lattine

Holder for cups,
cans and bottles

Il vano portaoggetti ruotante non interferisce con il ripiano
Rotating storage space does not interfere with the top shelf

Chiusura a serratura
con chiave

(optional a richiesta)
Key-lock closure

(optional on request)

Chiusura a lucchetto (optional)
Padlock closure (optional)
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COMPONENTI - RICAMBI / COMPONENTS - SPARE PARTS
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ART. 122
TAVOLINO PORTAOGGETTI MULTIFUNZIONE MOD. LIDO BOX in PP Copo stabilizzato ai raggi UV, con vano portaoggetti, posacenere,
portabicchieri, gancio appendiborsa, numeratore (optional) - Boccola in nylon - Misura mm 480 x 400 x h 135 - Peso Kg 1,86
Design originale ed accattivante, grande versatilità e praticità di utilizzo. Qualità dei materiali, struttura accuratamente progettata e testata,
garantiscono robustezza e durevolezza. Il pratico vano portaoggetti a rotazione, chiudibile con lucchetto (optional), o a richiesta, con serratura
anticorrosione con palpebra antipolvere (optional), consente di utilizzare comodamente e indipendentemente il ripiano e si pulisce agevolmente.

MULTI-FUNCTION STORAGE TABLE MOD. LIDO BOX is made from UV-stabilised PP Copo and is equipped with a storage space, an ashtray, cup holders,
bag hook, label holder (optional) - Nylon bush - Sizes: 480 mm x 400 mm x 135 mm h - Weight 1,86 Kg. Original and captivating design, very versatile
and easy to use. High-quality materials and a carefully designed and tested structure ensure strength and durability. The practical rotating storage space
- which can be locked using a padlock (optional) or a key-lock closure (optional)-  is a comfortable device because it enables to use the top shelf
independently from it and you can be easily cleaned.

ART. 1226
Vano portaoggetti / Storage space

ART. 1227
Boccola di rotazione, in nylon / Rotating nylon bush

ART. 1228
Coperchio posacenere / Ashtray cover

ART. 24VIN
Vaschetta posacenere / Ashtray bowl

ART. 1229
Ripiano tavolino / Table shelf

ART. 1230
Gancio appendiborsa / Bag hook

ART. 1231
Viti inox per gancio
Stainless screws for fastening the hook
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TAVOLINO MULTIFUNZIONE MOD. LIDO
MULTI-FUNCTION TABLE MOD. LIDO

Grazie allo speciale alloggiamento, si può montare indifferentemente sia su tubo tondo diam. mm 85 che su tubo quadrato mm 80 x 80, e
con l’apposito supporto art. 40 (optional), anche su pali da mm 38 - 40 - 42  .

Thanks to the special housing provided, it can be indifferently mounted on round tubes of 85 mm diameter either on square tubes of 80 x 80 mm or
-using the appropriate support art. 40 (optional)- also on 38 - 40 - 42 mm diameter poles.

Robusto gancio appendiborsa
Robust bag hook

Foro per l’eventuale utilizzo della vite di bloccaggio al tubo di sostegno
Bore for an optional locking screw to be inserted into the supporting tube

Predisposto per il montaggio del numeratore
art. 35 (optional)

Arrangement for mounting a label holder
art. 35 (optional)

Lido Box montato su tubo
tondo in HD PE art. 01T

Lido Box mounted on a HDPE
round tube art. 01T

Lido Box montato su tubo
quadrato in PVC art. 02T
Lido Box mounted on a PVC

square tube art. 02T

Lido Box montato su palo in alluminio con adattatore art. 40
Lido Box mounted on an aluminium pole with the adapter art. 40

ART. 120
TAVOLINO MULTIFUNZIONE MOD. LIDO ha le stesse caratteristiche
del mod. LIDO BOX, senza il vano portaoggetti, facilmente
installabile anche in un secondo tempo.

MULTI-FUNCTION TABLE MOD. LIDO offers the same features
as the mod. LIDO BOX, excluding the storage space, which
may be subsequently installed.

COLORI TAVOLINO
TABLE COLOURS

Vasta gamma di colori standard:
BIANCO - BEIGE - GIALLO - ARANCIO - ROSSO - VERDE - BLU

Wide range of standard colours:
WHITE - BEIGE - YELLOW - ORANGE - RED - GREEN - BLUEE

Colori a richiesta: AZZURRO - AZZURRO ACQUA MARINA -
ROSSO BORDEAUX - MARRONE

Colours on request: LIGHT BLUE - AQUAMARINE -
BORDEAUX RED - BROWN

Colori vano portaoggetti: BIANCO - BEIGE / Storage space colours: WHITE - BEIGE
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TAVOLINO PORTAOGGETTI MOD. MULTIUSO
STORAGE TABLE MOD. MULTIUSO

TUBI REGGI OMBRELLONI / BEACH UMBRELLA SUPPORTING TUBES

art. 118

art. 119

ART. 118
TAVOLINO PORTAOGGETTI MULTIFUNZIONE MOD. MULTIUSO in PP stabilizzato ai raggi UV, con vano portaoggetti chiudibile con lucchetto
(optional), posacenere, portabicchieri, bottiglie, lattine. - Diam. mm 40 x h 135 - peso Kg 1,74
A richiesta: estensione portabicchieri - Colori vano: PANNA - BEIGE - Colori coperchio: PANNA - BEIGE - GIALLO - ARANCIO - ROSSO -
AZZURRO - ROSSO BORDEAUX - MARRONE

MULTI-FUNCTION STORAGE TABLE MOD. MULTIUSO is made from UV-stabilised PP, with a storage space which can be locked by a padlock (optional), an
ashtray, a holder for cups, cans and bottles. - 40 mm diam. x 135 mm h - Weight 1,74 Kg
On request: extension for the cupholder - Storage space colours: CREAM - BEIGE - Cover colours: CREAM - BEIGE - YELLOW - ORANGE - RED – LIGHT
BLUE - BORDEAUX RED - BROWN

ART. 119
Estensione portabicchieri (optional) - Colori: PANNA - BEIGE / Extension for the cupholder (optional) - Colours: CREAM - BEIGE

ART. 01 AN
Anello ancoraggio per tubo in PE diam. mm 85
Misura: diam. mm 175 x h 50 - Colore: NERO

Fixing ring for PE tubes of 85 mm diameter - 175 mm diam. x 50 mm h -
Colour: BLACK

ART. 01T
Tubo in HD PE rotondo stabilizzato ai raggi UV
Diam. mm 85 x h 1200 sp. mm 6 - Colore: BIANCO

Round tube in UV-stabilised HDPE
85 mm diam. x 1200 mm h, 6 mm thk - Colour: WHITE

ART. 02T
Tubo in PVC antiurto quadrato stabilizzato ai raggi
UV, mm 80 x 80 x h 1200 sp. mm 3,5
Colore: BIANCO

Shockproof square tube in UV-stabilised PVC,
80 x 80 x 1200 mm h, 3,5 mm thk
Colour: WHITE
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ART. 03 AN
Anello ancoraggio bivalente sia per tubo
in PE tondo diam. mm 85 che per tubo in PVC
quadrato mm 80x80 - Diam. mm 175 x h 50 - Colore: NERO

Fixing ring for both PE round tubes of 85 mm diameter and PVC square
tubes of 80 x 80 mm - 175 mm diam. x 50 mm h - Colour: BLACK
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ART. 02 R
Monolit: riduttore d’accoppiamento
Riduttore in nylon con inserto metallico di rinforzo,
innesti diam. mm 35,5 - 36,5 baionetta e 37,5 baionetta
(baionette con doppia scanalatura verticale antivento)

Monolit: reducing coupling
Nylon reducing coupling with metal reinforcement,
joints of 35,5 - 36,5 bayonet and 37,5 mm bayonet diam.
(bayonet joints with a double vertical windproof groove)

ART. 02 RQ
Monolit: riduttore d’accoppiamento quadrato
Riduttore quadrato in nylon con inserto metallico di rinforzo,
con innesti diam. mm 35,5 - 37,5 baionetta e 36,5 baionetta
(baionette con doppia scanalatura verticale antivento)

Monolit: square reducing coupling
Square nylon reducing coupling with metal reinforcement,
joints of 35,5 - 36,5 bayonet and 37,5 mm bayonet diam.
(bayonet joints with a double vertical windproof groove)

ART. 01R nn. 1-6-8-9
Riduttori d’accoppiamento con innesto in metallo in varie misure

Reducing couplings with metal joints in various sizes

ART. 01RP nn. 3-4-5
Riduttori d’accoppiamento con innesto in PVC in varie misure

Reducing couplings with PVC joints in various sizes

ART. 01RB nn. 2-7
Riduttori d’accoppiamento con innesto in metallo a baionetta

Reducing couplings with metal bayonet joints 

ø mm 36,5
baionetta
bayonet joint

ø mm 37,5 ø mm 35,5
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I riduttori d’accoppiamento, da noi brevettati nel 1982, hanno rivoluzionato l’uso degli ombrelloni professionali sulle spiagge; ai classici riduttori
per tubo da 85 mm, si sono recentemente aggiunti i nuovi modelli Monolit, prodotti interamente in nylon in un solo pezzo con inserto metal-
lico di rinforzo, sia rotondi che quadrati; le versioni a baionetta dispongono di una seconda scanalatura verticale antivento, diametralmente oppo-
sta alla prima, che rende praticamente impossibile lo sfilamento accidentale dell’ombrellone. Inoltre, a completamento della gamma, sono dispo-
nibili i riduttori quadrati in nylon con innesto in ottone da 35,5 e 37,5 mm o in alluminio a baionetta da 36,5 mm. 

The reducing couplings we patented in 1982 have taken the professional umbrellas for beach use to a whole new level; to the classic couplings for tubes
of 85 mm, the new Monolit models have been added, all nylon one-piece construction with metal reinforcement, round or square; bayonet-type cou-
plings feature a second windproof vertical groove, diametrically opposed to the first one, ensuring that the beach umbrellas cannot be accidentally pulled
out. Moreover, the range is completed by square nylon reducing couplings available with brass joints of 35,5 - 37,5 mm or aluminium bayonet joints of 36,5 mm.

ART. 03 RQB
Riduttore d’accoppiamento quadrato in nylon, con innesto a baionetta in alluminio o in ottone

Square nylon reducing coupling, with aluminium or brass bayonet joint

PARTICOLARI DOPPIA SCANALATURA VERTICALE ANTIVENTO
DETAILS OF THE DOUBLE VERTICAL WINDPROOF GROOVE

scanalatura posteriore
rear groove

scanalatura anteriore
front groove

scanalatura posteriore
rear groove

scanalatura anteriore
front groove

RIDUTTORI D’ACCOPPIAMENTO OMBRELLONE - TUBO
REDUCING COUPLINGS FOR BEACH UMBRELLAS – TUBES

ART. 03 RQ
Riduttore d’accoppiamento quadrato in nylon, con innesto in ottone da mm 35,5 e 37,5

New square nylon reducing coupling, with a brass joint of 35,5 and 37,5 mm

1 2
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ø mm 35,5 ø mm 36,5
baionetta
bayonet joint

ø mm 37,5
baionetta
bayonet joint

ø mm 35,5 ø mm 37,5
baionetta
bayonet joint

ø mm 36,5
baionetta
bayonet joint
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ART. 02J - MOD. JOLLY
Tavolino in ABS rettangolare mm 250 x 400 x h 85, con dispositivo di bloccaggio per pali da
mm 35 a mm 42 di diam.
Colori: BIANCO - BEIGE - GIALLO - ARANCIO - VERDE - AZZURRO A richiesta: ROSSO

ABS square table 250 mm x 400 mm x 85 mm h, with a clamping 
device for poles from 35 to 42 mm diameter. 
Colours: WHITE - BEIGE - YELLOW - ORANGE - GREEN - LIGHT BLUE
On request: RED

ART. 02R - MOD. RIVIERA
Tavolino in ABS rotondo senza bordo diam. mm 390 x h 80,
con dispositivo di bloccaggio per pali da mm 35 a mm 42 di diam. 
Colori: BIANCO - BEIGE - GIALLO - ARANCIO - VERDE - AZZURRO A richiesta: ROSSO

ABS round table without raised edge 390 mm diam. x 80 mm h,
with a clamping device for poles from 35 to 42 mm diameter. 
Colours: WHITE - BEIGE - YELLOW - ORANGE - GREEN - LIGHT BLUE
On request: RED

ART. 02F - MOD. FLICK
Tavolino in ABS rotondo con bordo diam. mm 400 x h 95, con dispositivo di bloccaggio per pali da
mm 35 a mm 42 di diam.
Colori: BIANCO - BEIGE - GIALLO - ARANCIO - VERDE - AZZURRO - A richiesta: ROSSO

ABS round table with raised edge 400 mm diam. x  95 mm h, with a clamping device for poles from 35
to 42 mm diameter. 
Colours: WHITE - BEIGE - YELLOW - ORANGE - GREEN – LIGHT BLUE - On request: RED

1

2

3

Particolare del dispositivo di bloccaggio:
ART. 0210 scatola in ABS con vite in nylon grafitato, brugola in ottone e tassello in gomma.
Chiave esagonale zincata ad L in dotazione ai tavolini.

ART. 0212 Tappo di fissaggio della scatola di bloccaggio al tavolino

Detail of the clamping device with a grafite nylon screw, brass socket head screw and rubber wall plug. Supplied
with a galvanized hexagonal
l-shaped Allen key.

4

art. 0210

art. 0212

TAVOLINI PER OMBRELLONE
TABLES FOR BEACH UMBRELLAS
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TAVOLINI CON ADATTATORE / TABLES WITH ADAPTER

Tavolino Mini con adattatore
Table Mini with adapter

Tavolino Lido Box con adattatore
Table Lido Box with adapter

Tavolino Guscio con adattatore
Table Guscio with adapter

ART. 40
Supporto adattatore, consente l’utilizzo su pali da ombrellone diam. mm 40 (a richiesta 38 - 42) di tutti i tavolini in uso sul tubo diam. mm 85.
Brugola in acciaio inox - Colore: BIANCO - Materiale: Nylon

A reducing support which enables any table used for tubes of 85 mm diam. to be fixed on beach umbrella poles 40 mm diam. (on request 38 - 42).
Stainless steel socket head screw - Colour: WHITE - Material: Nylon

art. 40
Adattatore / Adapter

1
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5

Tavolino Duna con adattatore
Table Duna with adapter

3
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ART. 05
Numeratore in nylon per ombrelloni, in due misure:
piccola per pali da mm 32 - 38 di diam., grande per pali da mm 38 - 42 di diam. 
Colori: BIANCO - GIALLO - ROSSO - VERDE - AZZURRO
Numerazione: numeri BLU da 1 a 1.000 - file ROSSE da 1 a 21 - lettere VERDI da A a V

Nylon label holder for beach umbrellas, available in two sizes:
small for poles from 32 mm to 38 mm diam., big for poles from 38 mm to 42 mm diam.  
Colours: WHITE - YELLOW - RED - GREEN - LIGHT BLUE
Numbering: BLUEE numbers from 1 to 1.000 - RED row identifications from 1 to 21 - GREEN letters from A to V

ART. 33
Numeratore a clip autobloccante per pali diam. mm 40 - 45, particolarmente 
adatto per gli ombrelloni in alluminio: costruito in nylon in due metà, racchiude il
numero nell’interno della cornice, evitando che si possa sfilare durante l’uso.
Colori: BIANCO - GIALLO - ARANCIO - ROSSO - VERDE - AZZURRO

Self-locking clip label holder for poles of 40 - 45 mm diam., suitable especially
for aluminium beach umbrellas: it is a nylon two-piece construction, the label
is set within a frame as to prevent any slipping while in use.
Colours: WHITE - YELLOW - ORANGE - RED - GREEN - LIGHT BLUE

ART. 06
Numeratore in nylon mm 30,5 x 39,5 per lettini, sdraio, regista, completo di viti inox autofilettanti
Colori: BIANCO - GIALLO - ROSSO - VERDE - AZZURRO
Numerazione: numeri BLU da 1 a 1.000 - file ROSSE da 1 a 21 - lettere VERDI da A a V

Nylon label holder 30,5 x 39,5 mm for sunloungers, deck chairs, director’s chairs, equipped with stainless
self-tapping screws.
Colours: WHITE - YELLOW - RED - GREEN - LIGHT BLUE
Numbering: BLUEE numbers from 1 to 1.000 - RED row identifications from 1 to 21 - GREEN letters from A to V

ART. 43 
Numeratore in nylon mm 31 x 41 per numerare le ns. cassette portaoggetti art. 05010 -
05011 e le superfici piane in genere,  completo di viti inox autofilettanti. 
Colore: BIANCO - GIALLO - ROSSO - VERDE - AZZURRO
Numerazione: numeri BLU da 1 a 1.000 - file ROSSE da 1 a 21 - lettere VERDI da A a V

Nylon label holder 31 x 41 mm to number our storage boxes art. 05010 - 05011 and
any flat surface, equipped with stainless self-tapping screws.
Colours: WHITE - YELLOW - RED - GREEN - LIGHT BLUE
Numbering: BLUEE numbers from 1 to 1.000 - RED row identifications from 1 to 21 -
GREEN letters from A to V

1
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4

ART. 44
Etichetta adesiva per numerare e personalizzare lettini e sdraio in alluminio mm 30 x 95

Adhesive label to number and customise aluminium sunloungers and deck chairs, 30 x 95 mm
5

NUMERATORI
LABEL HOLDERS
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Schede in PVC calandrato bianco serigrafate e fustellate
White calendered PVC, silk-screen printed and butt cut sheets

ART. 31
Numeratore in nylon mm 68 x 120 per tavoli reggi ombrellone con tubo tondo art. 01T diam. mm 85,
completo di viti inox autofilettanti. 
Colori: BIANCO - BEIGE - GIALLO - ARANCIO - ROSSO - VERDE - AZZURRO
Numerazione: numeri BLU da 1 a 972 - file ROSSE - lettere VERDI da A a V

Nylon label holder 68 x 120 mm for beach umbrella holders with tables with round tube art. 01T, 85 mm diam.,
equipped with stainless self-tapping screws.
Colours: WHITE - BEIGE - YELLOW - ORANGE - RED - GREEN - LIGHT BLUE
Numbering: BLUEE numbers from 1 to 972 - RED row identifications - GREEN letters from A to V

ART. 32
Numeratore in nylon mm 61 x 90,5 per tubi quadrati art. 02T e superfici piane in genere, completo di viti inox
autofilettanti - Colori: BIANCO - BEIGE - GIALLO - ARANCIO - ROSSO - VERDE - AZZURRO
Numerazione: numeri BLU da 1 a 972

Nylon label holder 61 x 90,5 mm for square tubes art. 02T and any flat surface, equipped with stainless self-tapping screws.
Colours: WHITE - BEIGE - YELLOW - ORANGE - RED - GREEN - LIGHT BLUE 
Numbering: BLUEE numbers from 1 to 972

ART. 35
Numeratore in nylon mm 61 x 90,5 per cabine, per tavolini mod. LIDO e LIDO BOX e superfici piane
in genere, completo di viti inox autofilettanti - Numerazione: numeri BLU da 1 a 972 - lettere VERDI
da  A a V - Simboli ROSSI:  WC - WC UOMO - WC DONNA - WC UOMO/DONNA - WC DISABILI
- SPOGLIATOIO - DOCCIA - INFERMERIA - Colori: BIANCO - GIALLO - ROSSO - VERDE - AZZURRO

Nylon label holder 61 x 90,5 mm for bathing huts, tables mod. LIDO and LIDO BOX as well as any flat surface,
equipped with stainless self-tapping screws. - Numbering: BLUEE numbers from 1 to 972 - GREEN letters
from A to V - RED symbols: TOILET - MALE TOILET - LADIES TOILET - MALE/LADIES TOILET - DISABLED TOILET
- LOCKER ROOM - SHOWER - INFIRMARY

ART. 051
Solo numero, fila, lettera o simbolo, mm 27 x 34 - sp. mm 0,35 per
numeratore ombrellone, sdraio, lettino, portachiavi mod. OVO

Only numbers, rows, letters or symbols, each 27 x 34 mm - 0,35 mm thk
for label holders on beach umbrellas, deck chairs, sunloungers, key-rings
mod. OVO

ART. 052
Solo numero, fila, lettera o simbolo, mm 44 x 54 - sp. mm 0,5 per
numeratore per tubi, cabine, tavolini mod. LIDO e LIDO BOX 

Only numbers, rows, letters or symbols, each 44 x 54 mm - 0,5 mm thk
for label holders on tubes, bathing huts, tables mod. LIDO and LIDO BOX

schede lettere
letters sheets

schede file
rows sheets       

schede numeri
numbers sheets    

schede simboli
symbol sheets

1
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PALI IN PVC ANTIURTO PER OMBRELLONI
nn. 1-2-3 ART. 04
Pali in PVC antiurto diam. mm 40 x h 1250, con innesto per
ombrelloni da 40 - 38 - 36
n. 4 ART. 04B
Palo in PVC antiurto diam. mm 40 x h 1250 con innesto in
alluminio a baionetta per ombrelloni in alluminio
n. 5 ART. 04F
Palo in PVC antiurto diam. mm 40 x h 1250 con innesto in ottone
da 40 femmina

N.B. I pali sono realizzati con tubo esterno in PVC antiurto, stabilizzato ai raggi U.V. diam. mm 40, spess. mm 4,7, tubo interno in ferro zin-
cato diam. mm 30 x 1,5 e puntali in PVC antiurto - A richiesta: pali di altezze differenti con innesti in PVC, o in metallo maschio o femmi-
na, per tutti i tipi di ombrelloni professionali in commercio.

PVC SHOCKPROOF POLES FOR BEACH UMBRELLAS
nos. 1-2-3 ART. 04
PVC shockproof pole, 40 mm diam. x 1250 mm h, with a coupling for beach umbrellas of 40 - 38 - 36
no. 4 ART. 04B
PVC shockproof pole, 40 mm diam. x 1250 mm h, with an aluminium bayonet coupling for aluminium beach umbrellas
no. 5 ART. 04F
PVC shockproof pole, 40 mm diam. x 1250 mm h, with a female brass coupling, 40 mm 

N.B. Poles are made up of an external PVC shockproof tube, UV-stabilised, 40 mm diam., 4,7 mm thk, an internal tube made of galvanized iron
30 x 1,5 mm diam. and PVC shockproof tips - On request: poles of different heights with PVC couplings, or metal male or female couplings, for any
kind of commercial professional beach umbrellas.

PALI IN PVC PER OMBRELLONI / PVC POLES FOR BEACH UMBRELLAS

FUSTI IN PVC PER OMBRELLONI / PVC SHAFTS FOR BEACH UMBRELLAS

FUSTI IN PVC ANTIURTO PER OMBRELLONI
n. 1 ART. 177A
Fusto in PVC antiurto, diam. mm 40 x h 1300, sp. mm 4,7
con innesto in alluminio a baionetta, molla inox e tappetto forato
per montaggio cappellotto
n. 2 ESEMPIO
Fusto in PVC antiurto, diam. mm 40 x h 1300,  sp. mm 4,7
con innesto in ottone da 40 e 10 stecche lunghezza cm 100 montate
n. 3 ART. 179A
Fusto in PVC antiurto, diam. mm 40 x h 1400, sp. mm 4,7
con innesto in ottone da 40, molla inox e tappetto forato
per montaggio cappellotto

Disponibili sia senza innesto metallico, altezze mm 1200 o 1300 che con innesti di varie misure già montati, altezze mm 1300 o 1400

PVC SHOCKPROOF SHAFTS FOR BEACH UMBRELLAS
no. 1 ART. 177A
PVC shockproof shaft, 40 mm diam. x 1300 mm h, 4,7 mm thk, with an aluminium bayonet coupling, a stainless spring and tube plug
no. 2 EXAMPLE
PVC shockproof shaft, 40 mm diam. x 1300 mm h, 4,7 mm thk, with a brass coupling 40 mm and 10 mm, ribs 100 cm long when mounted
no. 3 ART. 179A
PVC shockproof shaft, 40 mm diam. x 1400 mm h, 4,7 mm thk, with a brass coupling 40 mm, stainless spring and tube plug

Also available witout metal coupling in two heights 1200 or 1300 mm, as well as with couplings of various sizes previously mounted, with heights of
1300 or 1400 mm.

n. 1

n. 2

n. 3

n. 4

n. 5

n. 1

n. 2

n. 3

1

2

PALI E FUSTI IN PVC
PVC POLES AND SHAFTS
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BLOCCA OMBRELLONI / BEACH UMBRELLAS LOCKS

POSACENERE / ASHTRAYS

ART. 50
Blocca ombrellone in nylon, per ombrelloni in alluminio con maschio da 40 (diam. mm 37,5) da 38 (diam. mm 35,5) e baionetta (diam. mm 36,5)

Aluminium locking unit for beach umbrellas with male connector 37,5 mm diam., 35,5 mm diam. and a bayonet 36,5 mm diam.

ART. 20
Blocca ombrellone in nylon per ombrelloni in legno o in PVC con innesto liscio
da mm 36 - 38 - 40. Brugole in acciaio inox e boccola di riduzione per innesti
da mm 36 - 38. Supporto a coda di rondine per ns. posacenere art. 24
Colori: BIANCO - GIALLO - ARANCIO - VERDE - AZZURRO

Beach umbrellas lock made of nylon, for wood or PVC umbrellas with a smooth coupling 
of 36 - 38 - 40 mm. Stainless steel socket-head screws and reducing bush for couplings
of 36 - 38 mm. Dovetail support to hold our ashtray art. 24
Colours: WHITE - YELLOW - ORANGE - GREEN - LIGHT BLUE

ART. 25
Blocca ombrellone art. 20, con posacenere art. 24
Colori: BIANCO - GIALLO - ARANCIO - VERDE - AZZURRO

Beach umbrella lock art. 20, with ashtray art. 24
Colours: WHITE - YELLOW - ORANGE - GREEN - LIGHT BLUE

ART. 24
Posacenere per ombrelloni con palo da mm 36 - 38 - 40, in PP COPO stabilizzato
ai raggi UV. Staffa di supporto in nylon con vite inox e boccola di riduzione per pali da
mm 36 - 38, vaschetta interna ignifuga nera
Colori: BIANCO - BEIGE - GIALLO - ARANCIO - ROSSO - VERDE - AZZURRO

Ashtray for beach umbrellas with poles of 36 - 38 - 40 mm, made from UV-stabilised PP
Copo. Nylon clamping bracket with a stainless screw and reducing bush for 36 - 38 mm
poles, black flameproof inner bowl.
Colours: WHITE - BEIGE - YELLOW - ORANGE - RED - GREEN - LIGHT BLUE

1

2

3

4

BLOCCA OMBRELLONI - POSACENERE
BEACH UMBRELLAS LOCKS - ASHTRAYS
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ART. 248
Posacenere con staffa a clip ad innesto e disinnesto rapido per pali ombrellone da mm 40 - 45, sdraio e regista in alluminio o legno
Colori: BIANCO - BEIGE - GIALLO - ARANCIO - ROSSO - VERDE - AZZURRO

Ashtray equipped with a clip bracket ensuring quick installation and removal, for poles of 40 - 45 mm, deck chairs and director’s chairs in aluminium or wood
Colours: WHITE - BEIGE - YELLOW - ORANGE - RED - GREEN - LIGHT BLUE

ART. 242
Posacenere per tubo tondo

Ashtray for round tubes

ART. 259
Posacenere per tavolino mod. Guscio

Ashtray for table mod. Guscio

ART. 243
Posacenere per tubo quadrato, con staffa di supporto piana e viti inox autofilettanti

Ashtray for square tubes, with straight clamping bracket and stainless self-tapping screws

ART. 240
Posacenere con staffa a clip ad innesto e disinnesto rapido per lettini, in alluminio - legno - resina, per tavoli e supporti vari
Colori: BIANCO - BEIGE - GIALLO - ARANCIO - ROSSO - VERDE - AZZURRO - STAFFA BIANCA

Ashtray equipped with a clip bracket ensuring quick installation and removal, for sunloungers, made of aluminium - wood - resin, for tables and
various supports
Colours: WHITE - BEIGE - YELLOW - ORANGE - RED - GREEN - LIGHT BLUE - WHITE BRACKET

1

5
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POSACENERE
ASHTRAYS
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ART. 244
Posacenere per lettini e superfici piane in genere, (dove si richieda il rapido smontaggio del
posacenere), con staffa di supporto fissa e viti inox autofilettanti. La staffa liscia, senza dentino
di ritenuta ne rende facile lo smontaggio
Colori: BIANCO - BEIGE - GIALLO - ARANCIO - ROSSO - VERDE - AZZURRO

Ashtray for sunloungers and any flat surface, (where fast removal is required), with a fixed clamping
bracket and stainless self-tapping screws. Its smooth bracket, without retaining lug, makes its removal easy.
Colours: WHITE - BEIGE - YELLOW - ORANGE - RED - GREEN - LIGHT BLUE

ART. 246
Posacenere per cabine e superfici piane in genere, (dove si richieda l’inamovibilità del
posacenere), con staffa di supporto fissa e viti inox autofilettanti. La staffa, munita di dentino di
ritenuta, rende difficoltoso lo smontaggio del posacenere
Colori: BIANCO - BEIGE - GIALLO - ARANCIO - ROSSO - VERDE - AZZURRO

Ashtray for bathing huts and any flat surface, (where a fixed ashtray is required), with a fixed clamping
bracket and stainless self-tapping screws. Its bracket, equipped with a retaining lug, makes its removal difficult.
Colours: WHITE - BEIGE - YELLOW - ORANGE - RED - GREEN - LIGHT BLUE

ART. 247
Posacenere con asta di supporto da inserire nella sabbia: asta in PVC rigido diam. mm 14 x h 600
con staffa e vite di bloccaggio
Colori: BIANCO - BEIGE - GIALLO - ARANCIO - ROSSO - VERDE - AZZURRO 
Asta e staffa: BIANCO

Ashtray on a supporting stick to be inserted into the sand: rigid PVC stick, 14 mm diam. x 600 mm h,
bracket and clamping screw. Colours: WHITE - BEIGE - YELLOW - ORANGE - RED - GREEN - LIGHT BLUE

1

2

3

4

COMPONENTI - RICAMBI / COMPONENTS - SPARE PARTS 

ART. 2420
Staffa curva e viti inox
Curved bracket and stainless screws

ART. 2440
Staffa piana senza dentino e viti inox
Straight bracket without lug and stainless screws

ART. 2460
Staffa piana con dentino e viti inox
Straight bracket and stainless screws

ART. 22S
Staffa ad anello con riduzione e vite inox
Ring-shaped bracket with reducer and stainless screw

ART. 23
Staffa a clip per ombrelloni / Clip bracket for beach umbrellas

ART. 240S
Staffa a clip per lettini / Clip bracket for sunloungers

5

ART. 2480
Staffa con vite inox per asta in PVC art. 2485
Bracket with stainless screw for PVC stick art. 2485

ART. 2485
Asta in PVC diam. mm 14 x h 600 / PVC stick 14 mm diam. x 600 mm h

ART. 24V
Vaschetta posacenere / Ashtray bowl

ART. 24C
Coperchio posacenere / Ashtray cover

ART. 24VIN
Vaschetta interna ignifuga / Flameproof inner bowl

ART. 259S
Staffa per tavolino mod. Guscio / Bracket for table mod. Guscio

6 7 8 9
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11 12
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POSACENERE
ASHTRAYS
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ART. 249
Posacenere a colonna, con vaschetta in ABS verniciata antigraffio, anti UV diam. cm 35 x h 15, da riempire di sabbia.
Tubo in PVC  bianco diam. cm 8 x h 110. 
Colori vaschetta: BIANCO - BEIGE - GIALLO - ARANCIO - VERDE - AZZURRO - A richiesta per almeno 50 pz. qualsiasi colore

Pole ashtray, its top, made of scratch resistant painted, UV-resistant ABS, 35 cm diam. x 15 cm h, to be filled with sand.
PVC white tube diam. 8 x 110 cm h.
Basin colours: WHITE - BEIGE - YELLOW - ORANGE - GREEN - LIGHT BLUE - On request: available in any colour with a min. order of 50 pcs. 

15

POSACENERE A COLONNA / POLE ASHTRAYS

ART. 250A
Base in cemento per ns. posacenere a colonna art. 250,
diam. cm 31 x h 6,7. Peso Kg 5,60

Cement base for our pole ashtray art. 250, 31 cm diam. x 6,7 cm h.
Weight. 5,60 Kg

ART. 250
Posacenere a colonna h cm 90, con base in cemento
(Molla reggi sacchetto per rifiuti optional)

Pole ashtray, 90 cm h, cement base. (Optional trash bag holding spring)

1 2
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5

4

POSACENERE
ASHTRAYS



RAGNO APPENDIPANNI / SPIDER-SHAPED CLOTHES HOOK

APPENDIPANNI PER CABINA / CLOTHES HOOK FOR BATHING HUT

ART. 09
Ragno appendipanni in nylon per ombrelloni, con viteria in acciaio inox e riduzione
per collani piccoli - Colore: BIANCO

Nylon spider-shaped clothes hook for beach umbrellas, equipped with a stainless steel
screws set and reducer for small collars - Colour: WHITE

ART. 15
Appendipanni per cabina
Colori: GIALLO - ARANCIO - ROSSO - VERDE - AZZURRO

Clothes hook for bathing huts
Colours: YELLOW - ORANGE - RED - GREEN - LIGHT BLUE

PORTACHIAVI / KEY-RING

ART. 08
Portachiavi con moschettone in nylon brevettato; numerazione pantografata su un lato composta
da numeri, lettere, simboli.
A richiesta: numerazione su entrambi i lati.
Colori: BIANCO - ROSSO - VERDE - A richiesta: GIALLO - BLU

Key-ring with a patented nylon carabiner loop; with pantographed numbers, letters, symbols on one side.
On request: numbering on both sides.
Colours: WHITE - RED - GREEN - On request: YELLOW - BLUEE

ART. 810
Portachiavi MOD. OVO in nylon con moschettone brevettato; numerazione serigrafata
componibile a piacere su entrambi i lati composta da numeri, lettere, simboli: numeri da 1 a
1.000 - lettere VERDI da A a V - simboli ROSSI: WC - WC UOMO - WC DONNA - WC
UOMO/DONNA - WC DISABILI - SPOGLIATOIO - DOCCIA - INFERMERIA
Colori: BIANCO - GIALLO - ROSSO - VERDE - AZZURRO

Nylon key-ring MOD. OVO, with a patented nylon carabiner loop; custom screen printed numbering
on both sides, with numbers, letters, symbols: numbers from 1 to 1000 - GREEN letters from A to V -
RED symbols: TOILET - MALE TOILET - LADIES TOILET - MALE/LADIES TOILET - DISABLED TOILET -
LOCKER ROOM - SHOWER - INFIRMARY
Colours: WHITE - YELLOW - RED - GREEN - LIGHT BLUE

1

2

3

4

ACCESSORI
ACCESSORIES
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PANNELLO PORTACHIAVI / KEY HOLDER BOARD

PIEDINO SALVASDRAIO - SALVALETTINO
FOOT CAPS FOR DECK CHAIR/ SUNLOUNGER LEGS

SEGNAPEZZI - SCADENZARIO
DATA - TICKLER FILES SPECCHIO / MIRROR

ART. 820
Pannello cm 44 x 65 in ABS verniciato, per 20 portachiavi, fornito di numerazione e/o
simbologia autoadesiva e di ganci autoadesivi bianchi da montare.
N.B.: Portachiavi (optional) non compresi nel prezzo.
Colori: BIANCO - GIALLO - AZZURRO

Board, 44 x 65 cm made in coated ABS, for holding 20 key-rings, equipped with numbering
and/or self-adhesive symbols and white self-adhesive hooks.
N.B.: Key-rings (optional) not included.
Colours: WHITE - YELLOW - LIGHT BLUE

ART. 825
Pannello cm 44 x 65 completo di numerazione, ganci e 20 portachiavi mod. OVO
art. 810, da montare.

Board, 44 x 65 cm, equipped with numbers, symbols, hooks, 20 key-rings mod. OVO
art. 810 to be mounted.

ART. 07
Piedino salvasdraio in poliuretano per sdraio in legno - Colore: BIANCO - MARRONE
Polyurethane foot caps for wood deck chair legs - Colours: WHITE - BROWN

ART. 38
Piedino salvalettino in poliuretano per lettini in legno - Colore: BIANCO - MARRONE
Polyurethane foot caps for wood sunlounger legs - Colours: WHITE - BROWN

1

2

ART. 29
Segnapezzi / scadenzario in nylon
per ombrelloni, completo di
etichette adesive sostituibili.
Applicato al supporto, consente
all’operatore di verificare

immediatamente cliente, durata del nolo, tipo e quantità delle
attrezzature noleggiate.
Colori: GIALLO - ROSSO - AZZURRO

Nylon data / tickler files for beach umbrellas, equipped with replaceable
adhesive labels. Once applied to a support, they allow the user to immediately
verify customer, rental lenght, type and quantity of the rented facilities.
Colours: YELLOW - RED - LIGHT BLUE

ART. 291
Etichetta adesiva scadenzario / Adhesive label for tickler files

ART. 292
Etichetta adesiva segnapezzi / Adhesive label for data files

5 6

ART. 414
Specchio rettangolare cm 32 x 43 con mensola. Specchi incollati e
fermati da tre bordini di sicurezza.
Colori: BIANCO - GIALLO

Rectangular mirror, 32 x 43 cm, with shelf. Mirrors are glued and blocked
by three safety borders. 
Colours: WHITE - YELLOW

3

7
bordino / border

art. 291
art. 292

art. 29

art. 07

art. 38

ACCESSORI
ACCESSORIES



ANTIFURBO / ANTIFURBO (“UNDER SUN”)

ART. 39
“ANTIFURBO” (foto 1) - Blocca l’apertura dello schienale dei lettini in alluminio, impedendone l’utilizzo a chi non dispone dell’apposita chiave
di sbloccaggio (foto 2). Basta ruotare di uno scatto il meccanismo per consentirne l’utilizzo (foto 3). La successiva ruotazione del meccanismo
lo mette in posizione di bloccaggio; alla prima chiusura, lo schienale rimane bloccato (foto 1). “ANTIFURBO” permette al gestore dei lettini
di averne il pieno controllo, evitando abusi da parte dei soliti “furbi”. Costruito in robustissimo tecnopolimero, affidabile e di semplice gestione,
si monta agevolmente su quasi tutti i lettini in alluminio in commercio

“ANTIFURBO” (“UNDER SUN”) (photo 1) - locks the backrest of an aluminium sunlounger into a closed position, therefore users cannot open it unless they have
the appropriate unlock key (photo 2). To use the sunloungers, rotate the device until it snaps into open position (photo 3). By further rotating the device, it
snaps into locked position; once it is closed, the backseat remains locked (photo 1). “ANTIFURBO” (“UNDER SUN”) allows rental managers full control of
their sunloungers supply system, since it will not allow “dishonest” uses of sunloungers. It is made of very robust technopolymer material, reliable, easy-to-use
and easy to be installed on almost any aluminium sunlounger in use.

ADATTATORE / ADAPTER

ART. 40
Supporto adattatore, consente l’utilizzo su pali da ombrellone diam. mm 40 (a richiesta 38 - 42)
di tutti i tavolini in uso sul tubo diam. mm 85.
Brugola in acciaio inox - Materiale: Nylon - Colore: BIANCO

Reducing support which enables any table used for tubes of 85 mm diam. to be fixed on beach umbrella
poles 40 mm diam. (on request 38 - 42).
Stainless steel socket head screw - Material: Nylon - Colour: WHITE

1 2 3

4

ACCESSORI
ACCESSORIES
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CUSCINO APPOGGIATESTA “DELPHINO” / “DELPHINO” HEAD REST PAD 

CUSCINO APPOGGIATESTA PER LETTINO
HEAD REST PAD FOR SUNLOUNGERS

GANCI FERMA ASCIUGAMANO
HOOKS FOR SECURING TOWELS

ART. 0398
“DELPHINO” il cuscino appoggiatesta che rende importante il lettino e
qualifica positivamente il servizio spiaggia. Agganciamento e sganciamento
rapido, regolabile in altezza, durata garantita 5 anni.

The head rest pad “DELPHINO” is an accessory which will take sunloungers
and beach facilities you provide to a better level. Easy lock/unlock mechanism,
adjustable height, 5-year warranty.

ART. 41
Cuscino appoggiatesta in PVC imbottito in espanso per lettini in alluminio
personalizzabile,  con tasca portaoggetti. (art. 41A senza tasca)
Colori: BIANCO - ROSSO - BLU - CELESTE - GIALLO - VERDE -
ARANCIO

Head rest pad padded with expanded PVC, customisable, with or without
storage pockets.
Colours: WHITE - RED - BLUE - SKY BLUE - YELLOW - GREEN - ORANGE

1
BREVETTATO
PATENTED

2

3

ART. 42
Ganci ferma asciugamano per lettini / sdraio
Colore: BIANCO

Hooks for securing towels to sunloungers / deck chairs
Colour: WHITE

4

5
6

BASI REGGI OMBRELLONE IN GHIAIA LAVATA

Basi in ghiaia lavata, tubo intercambiabile in metallo zincato diam. interno mm 45 - 55 - 65

ART. 045
Base diam. cm 45 Peso Kg 25 circa

ART. 060
Base diam. cm 60 Peso Kg 50 circa

ART. 080
Base diam. cm 80 Peso Kg 80 circa

art. 045
art. 060

art. 080
10

11
12

art. 41A
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ACCESSORIES



ART. 55
Portabottiglie, portalattine,
bicchieri, giornali, con staffa ad
anello per ombrelloni con palo
da mm 36 - 38 - 40
Colori: BIANCO - GIALLO -
ROSSO - VERDE - BLU

Holder for bottles, cans, glasses,
newspapers, with a ring bracket to be
mounted on poles 36 - 38 - 40 mm
Colours: WHITE - YELLOW -
RED - GREEN - BLUE

ART. 12P
Cappuccio copriombrelloni in PVC pesante per ombrelloni standard
Colori: BIANCO - GIALLO - ROSSO - VERDE - BLU - ARANCIO

Beach umbrella cover in heavy-weight PVC for standard beach umbrellas
Colours: WHITE - YELLOW - RED - GREEN - BLUE - ORANGE

ART. 12R
Cappuccio copriombrelloni in RAFIA per ombrelloni standard
Colori: BIANCO - VERDE - BLU

Beach umbrella cover in RAFFIA for standard beach umbrellas
Colours: WHITE - GREEN - BLUE

ART. 13R
Cappuccio copriombrelloni in RAFIA per ombrelloni in rafia
Colori: BIANCO - VERDE - BLU

Beach umbrella cover in RAFFIA per beach umbrellas made in raffia
Colours: WHITE - GREEN - BLUE

ART. 13PA
Cappuccio copriombrelloni in RAFIA per ombrelloni a PAGODA
Colori: BIANCO - VERDE - BLU

Beach umbrella cover in RAFFIA for PAGODA-style beach umbrellas 
Colours: WHITE - GREEN - BLUE

ART. 57
Portabottiglie, portalattine e bicchieri, con vaschetta portaoggetti
e staffa a clip ad innesto e disinnesto rapido, per lettini in
alluminio, legno e resina
Colori: BIANCO - GIALLO - ROSSO - VERDE - BLU
Staffa: BIANCA

Holder for bottles, cans, glasses, with a small storage can and a clip
bracket with easy lock/unlock , for aluminium, wooden and resin sunloungers
Colours: WHITE - YELLOW - RED - GREEN - BLUE
Bracket: WHITE

12R 13R 13PA

SUPPORTO PORTAOGGETTI PER OMBRELLONI E LETTINI
OBJECT HOLDER FOR BEACH UMBRELLAS

CAPPUCCI COPRIOMBRELLONI / BEACH UMBRELLA COVERS

ART. 56
Portabottiglie, lattine, bicchieri,
giornali, con staffa ad anello e
vaschetta portaoggetti per
ombrelloni con palo
da mm 36 - 38 - 40
Colori: BIANCO - GIALLO -
ROSSO - VERDE - BLU

Holder for bottles, cans, glasses,
newspapers, with a ring bracket 
and a small storage can to be
mounted on poles 36 - 38 - 40 mm
Colours: WHITE - YELLOW - RED -
GREEN - BLUE

1
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4
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Cassetta portaoggetti di sicurezza per ombrelloni, misura mm 120 x 135 x h 200
Robusta e durevole costruita in nylon rinforzato fibra vetro stabilizzato ai raggi UV, con staffe e viteria in acciaio inox
Versatile con le apposite staffe in dotazione è applicabile: su tubo tondo diam. mm 85 - su tubo quadrato da mm 80 x 80 - su palo diam. mm 40
- su parete (con viti non in dotazione).
Sportello e fondo sono uniti ed estraibili (sistema brevettato), per consentire la massima flessibilità di utilizzo; è possibile montare
le cassette senza lo sportello (per renderle inutilizzabili) e noleggiarlo successivamente solo ai clienti interessati al servizio.
Disponibile con due sistemi di chiusura: con serratura anticorrosione a chiave con palpebra antipolvere art. 05010, o con lucchetto
(optional) art. 05011.
Numerazione (optional) da 1 a 1.000 con numeratore art. 43 in nylon e viti autofilettanti inox
Colore cassetta: BIANCO - Colori sportello e fondo: BIANCO - BEIGE - GIALLO - ARANCIO - VERDE - BLU

Safety storage box for beach umbrellas sizing 120 mm x 135 mm x 200 mm h.
Sturdy and durable made of glass fibre reinforced, UV-stabilised nylon, with stainless steel brackets and screws set. 
Particularly versatile, since it is equipped with brackets which allow you to mount the box on: 85 mm diam. round tubes - 80 x 80 mm square tubes
- 40 mm diam poles - walls (with not supplied screws).
Lid and base are joined together and can be pulled out (patented system) to ensure maximum efficiency; boxes may be installed without lid (thus
making them unuseful) to later make this service available only to interested customers. 
Available with two closing systems: corrosion resistant key-lock closure with an anti-dust tongue, art. 05010, or padlock closure (optional) art. 05011.
Nylon numbering from 1 to 1.000, with nylon label holder art. 43 (optional) and stainless self-tapping screws.
Box colour: WHITE - Lid and base colours: WHITE - BEIGE - YELLOW - ORANGE - GREEN - BLUE

ART. 05011
Cassetta portaoggetti con chiusura a lucchetto (optional) e numeratore art. 43 (optional)

Storage box with padlock closure (optional) and label holder art. 43 (optional)

art. 05010 su tubo tondo
art. 05010 on a round tube

art. 05010 art. 05012

art. 05014

1

2

5 6 7

CASSETTA PORTAOGGETTI / STORAGE BOX

ART. 05010
Cassetta portaoggetti con sportello e serratura a chiave

Storage box with lid and key-lock closure

ART. 05012
Vano cassetta (per sportello art. 05014)

Storage box compartment (for lid art. 05014)

ART. 05014
Solo sportello e fondo per cassetta, con serratura a chiave, per vano art. 05012

Only lid and base of storage box, with key-lock closure, for compartment art. 05012

* Staffe in acciaio inox / Stainless steel brackets
*

art. 05011 su tubo quadrato
art. 05011 on a square tube

8

art. 05013
vano cassetta per lucchetto
box compartment for padlock closure

art. 05013

art. 05015
art. 05015
sportello e fondo per lucchetto
lid and base for padlock closure

particolare staffa inox per lucchetto
detail of stainless bracket for padlock closure

particolare sportello per lucchetto
detail of lid for padlock closure

ACCESSORI
ACCESSORIES

art. 05011 su palo
art. 05011 on a pole



MOLLY - Molla reggi sacchetto per rifiuti, da ombrellone
MOLLY - Trash bag holding clip for beach umbrellas

MOLLY, la molla reggi sacchetto (brevettata) per rifiuti da ombrellone, è prodotta in tre misure: per palo diam. mm 40 e per tubi diam. mm 80 e 85.
Costruita in acciaio inox, è autoreggente, semplice da installare e praticamente indistruttibile.
Il sacchetto, pratico da utilizzare, regge oltre 3 Kg di peso; il tempo impiegato per la sua gestione viene vantaggiosamente recuperato dalla
eliminazione dei piccoli rifiuti lasciati sotto l’ombrellone.
MOLLY migliora la pulizia della spiaggia e qualifica positivamente il servizio, contribuendo alla fidelizzazione del cliente.

MOLLY is a (patented) trash bag holding clip for beach umbrellas and is available in 3 sizes: for poles 40 mm in diam., for tubes 80 and 85 mm in diam.
It is made from stainless steel, self-standing, easy installable and almost undestroyable.
The easy-to-use bag holds at least 3 Kg of trash; such an arrangement requires minimal management effort, reducing the time needed to collect the
waste usually placed under beach umbrellas.  
MOLLY will make your beach cleaner and will take the quality of your services to a higher level, also promoting customer loyalty. 

art. 05016 Molly per tubo ø mm 80
art. 05016 Molly for tube ø 80 mm

art. 05017 Molly per palo ø mm 40
con sacchetto art. 05020

art. 05017 Molly for pole ø 40 mm
with bag trash art. 05020

art. 05018 Molly per tubo ø mm 85
art. 05018 Molly for tube ø 85 mm

art. 05018 Molly per tubo
ø mm 85 con sacchetto

art. 05020
art. 05018 Molly for tube
ø 85 mm with bag trash

art. 05020

4
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tubo ø mm 80
tube 80 mm

palo ø mm 40
pole 40 mm

tubo ø mm 85
tube 85 mm

tubo ø mm 85
tube 85 mm

ACCESSORI
ACCESSORIES

ART. 2024
LIETOSAN Detergente alcalino sgrassante e sanificante
Specifico per la pulizia del tessuto dei lettini, sedie a sdraio, ombrelloni e degli arredi
in plastica.
Contiene sali quaternari d’ammonio per una efficace azione battericida, funghicida,
antimuffa e deodorante.
Altamente concentrato per un’ottima resa.
Impiego: su sporco normale 2% di prodotto per lt d’acqua.
Lietosan è innoquo su tessuti e può essere utilizzato anche puro sullo sporco più
tenace.
Biodegradabile al 90% - peso netto Kg 5

DETERGENTE
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ART. 18
Contenitore per rifiuti mod. C35 da lt 35, in ABS antiurto verniciato antigraffio, anti UV - Misure cm 33 x 50 x h 40
Colori: BIANCO - GIALLO - ARANCIO - VERDE - AZZURRO - BEIGE

35 lt waste container mod. C35, UV-protected, shockproof ABS with scratch resistant coating - Size: 33 cm x 50 cm x 40 cm h
Colours: WHITE - YELLOW - ORANGE - GREEN - LIGHT BLUE - BEIGE

ART. 19
Contenitore per rifiuti mod. C60 da lt 60, in ABS antiurto verniciato antigraffio, anti UV - Misure cm 43,5 x 59 x h 48,5
Colori: BIANCO - GIALLO - ARANCIO - VERDE - AZZURRO - BEIGE

60 lt waste container mod. C60, UV-protected, shockproof ABS with scratch resistant coating  - Size: 43,5 cm x 59 cm x 48,5 cm h
Colours: WHITE - YELLOW - ORANGE - GREEN - LIGHT BLUE - BEIGE

art. 18 art. 19

art. 10
art. 10L

ART. 10
Contenitore per rifiuti mod. Pulito da lt 25 - corpo in vetroresina pressoformata, coperchio in polipropilene stabilizzato ai raggi UV, viteria
in ottone e acciaio inox, chiusura automatica con molla inox antivento, staffe e rondelle zincate a 20 micron - Misure cm 24 x 36 x h 50 -
Colori: BIANCO - GIALLO - ARANCIO - VERDE - AZZURRO 

25 lt waste container mod. Pulito - pre-formed fiberglass body, UV-stabilised polypropylene lid, brass and stainless steel screws set, wind-resistant,
stainless steel, spring-loaded self-closure, 20 micron zinc-plated brackets and washers - Size: 24 cm x 36 cm x 50 cm h
Colours: WHITE - YELLOW - ORANGE - GREEN - LIGHT BLUE 

ART. 10L
Contenitore per rifiuti mod. PULITO con staffa laterale sganciabile, caratteristiche del corpo come art. 10, adatto al fissaggio su pareti,
paletti segnaletici, lampioni, recinzioni, ecc... - Misure cm 24 x 36 x h 50
Colori: BIANCO - GIALLO - ROSSO - VERDE - AZZURRO

Waste container mod. PULITO with side releasable bracket, body with the same characteristics as art. 10, ideal for mounting on walls, sign poles, street
lights, fences, etc. - Size: 24 cm x 36 cm x 50 cm h
Colours: WHITE - YELLOW - RED - GREEN - LIGHT BLUE 

1
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MOD. PULITO

MOD. C35 MOD. C60

CONTENITORI PORTARIFIUTI
WASTE CONTAINERS



art. 0040

art. 0090

art. 0085art. 0080

cm 31,5 cm 40

ART. 0040 CONTENITORE MOD. MINI 40
Contenitore portarifiuti da interno da lt 40, con base di appoggio diam. cm 37,5, tubo in PVC bianco diam. cm 31,5 x h 50 - h totale cm 79.
Base e coperchio in ABS antiurto, verniciati antigraffio, anti UV
Colori: GIALLO - ARANCIO - VERDE - AZZURRO

40 lt indoor waste container, with a support base, 37,5 cm diam., white PVC body, 31,5 cm diam. x 50 cm h - total height 79 cm.
Base and lid made of UV-protected, shockproof ABS with scratch resistant coating  
Colours: YELLOW - ORANGE - GREEN - LIGHT BLUE

ART. 0080 CONTENITORE MOD. MINI 80
Contenitore portarifiuti da esterno da lt 80, tubo in PVC bianco diam. cm 31,5 x h 100 - h totale cm 115.
Coperchio in ABS antiurto, verniciato antigraffio, anti UV
Colori: GIALLO - ARANCIO - VERDE - AZZURRO - N.B.: da inserire nel terreno per circa 30 cm

80 lt outdoor waste container, white PVC body, 31,5 cm diam. x 100 cm h - total height 115 cm.
Lid made of UV-protected, shockproof ABS with scratch resistant coating  
Colours: YELLOW - ORANGE - GREEN - LIGHT BLUE - N.B.: drive it into the ground approx. 30 cm

ART. 0090 CONTENITORE MOD. BOCA 130
Contenitore portarifiuti da esterno da lt 130, tubo in PVC bianco diam. cm 40 x h 110 - h totale cm 129.
Coperchio in ABS antiurto, verniciato antigraffio, anti UV
Colori: GIALLO - ARANCIO - VERDE - AZZURRO - N.B.: da inserire nel terreno per circa 40 cm

130 lt outdoor waste container, white PVC body, 40 cm diam. x 110 cm h - total height 129 cm.
Lid made of UV-protected, shockproof ABS with scratch resistant coating  
Colours: YELLOW - ORANGE - GREEN - LIGHT BLUE - N.B.: drive it into the ground approx. 40 cm

ART. 0085 CONTENITORE MOD. BOCA 70
Contenitore portarifiuti da interno da lt 70, con base di appoggio diam. cm 45, tubo in PVC bianco diam. cm 40  x h 55 - h totale cm 87.
Base e coperchio in ABS antiurto, verniciati antigraffio, anti UV
Colori: GIALLO - ARANCIO - VERDE - AZZURRO

70 lt indoor waste container, with a support base, 45 cm diam., white PVC body, 40 cm diam. x 55 cm h - total height 87 cm.
Base and lid made of UV-protected, shockproof ABS with scratch resistant coating  
Colours: YELLOW - ORANGE - GREEN - LIGHT BLUE

1
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MOD. MINI MOD. BOCA

CONTENITORI PORTARIFIUTI
WASTE CONTAINERS

24



25

ART. 0105 CONTENITORE MOD. MIDI 100
Contenitore portarifiuti da lt 100; tubo in PVC bianco diam. cm 40 x h 80 - sp. mm 5 - h totale cm 90. Coperchio in ABS antiurto, verniciato
antigraffio, anti UV, cerniera rinforzata in acciaio inox, staffa reggi coperchio zincata a 20 micron, viteria in acciaio inox, con elastico fermasacco
e controsacco di sicurezza in PVC pesante.
Colori coperchio: GIALLO - ARANCIO - VERDE - AZZURRO

100 lt waste container; white PVC body, 40 cm diam. x 80 cm h - 5 mm thk - total height 90 cm. Lid made of UV-protected, shockproof ABS with
scratch resistant coating, 20 micron zinc-plated lid support bracket, stainless steel screws set, waste bag elastic retainer and heavy weight PVC second bag for
added protection. 
Lid colours: YELLOW - ORANGE - GREEN - LIGHT BLUE

ART. 0100
Contenitore portarifiuti da lt 100, con cerniera coperchio senza rinforzo in acciaio inox, altre caratteristiche e colori come art. 0105 
100 lt waste container, with lid hinge without stainless steel reinforcement, colours and other characteristics same as art. 0105 

ART. 0135 CONTENITORE MOD. MIDI 130
Contenitore portarifiuti da lt 130, da inserire nel terreno per circa 30 cm. Tubo in PVC bianco diam. cm 40 x h 110 - sp. mm 5  - h totale cm 121.
Coperchio in ABS antiurto verniciato antigraffio, anti UV, cerniera rinforzata in acciaio inox, con staffa reggi coperchio zincata a 20 micron,
viteria in acciaio inox, con elastico fermasacco e controsacco di sicurezza in PVC pesante
Colori coperchio: GIALLO - ARANCIO - VERDE - AZZURRO
Installazione: dopo averlo inserito nel terreno, formare all’interno una base di appoggio per il sacco. Mettere prima il controsacco, poi il
sacco rifiuti e fermarli con l’elastico.

130 lt waste container, to be inserted into the ground approx. 30 cm. White PVC body, 40 cm diam. x 110 cm h - 5 mm thk - total height 121 cm.
Lid made of UV-protected, shockproof ABS with scratch resistant coating, stainless steel reinforced lid hinge, 20 micron zinc-plated lid support bracket,
stainless steel screws set, waste bag elastic retainer and heavy weight PVC second bag for added protection.
Lid colours: YELLOW - ORANGE - GREEN - LIGHT BLUE
Installation: drive the container into the ground and, inside it, form a support base for the bag. Place the second bag, then the waste bag and secure
them with the elastic retainer.

ART. 0130
Contenitore portarifiuti da lt 130, con cerniera coperchio senza rinforzo in acciaio inox, altre caratteristiche e colori come art. 0135 
130 lt waste container, with lid hinge without stainless steel reinforcement, colours and other characteristics same as art. 0135

ART. 32 CONTENITORE MOD. MAXI 170
Contenitore portarifiuti da lt 170, tubo in PVC bianco diam. cm 50 x h 85 - sp. mm 7 - h totale cm 104. Coperchio in ABS antiurto,
verniciato antigraffio, anti UV, cerniera rinforzata in acciaio inox, con staffa reggi coperchio zincata a 20 micron, viteria in acciaio inox,
con elastico fermasacco e controsacco di sicurezza in PVC pesante
Colori coperchio: GIALLO - ARANCIO - ROSSO - VERDE - AZZURRO

170 lt waste container; white PVC body, 50 cm diam. x 85 cm h - 7 mm thk - total height 104 cm. Lid made of UV-protected, shockproof ABS with
scratch resistant coating, stainless steel reinforced lid hinge, 20 micron zinc-plated lid support bracket, stainless steel screws set, waste bag elastic
retainer and heavy weight PVC second bag for added protection
Lid colours: YELLOW - ORANGE - RED - GREEN - LIGHT BLUE

cm 40 cm 50

art. 0100
art. 0105

art. 0130
art. 0135

art. 32
art. 32L

art. 34
art. 34L
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MOD. MIDI MOD. MAXI

CONTENITORI PORTARIFIUTI
WASTE CONTAINERS



ART. 32L
Contenitore portarifiuti da lt 170, con cerniera coperchio senza rinforzo in acciaio inox, altre caratteristiche e colori come art. 32
170 lt waste container, with lid hinge without stainless steel reinforcement, colours and other characteristics same as art. 32

ART. 34 CONTENITORE MOD. MAXI 250
Contenitore portarifiuti da lt 250, tubo in PVC bianco diam. cm 50 x h 120 - sp. mm 7 - h totale cm 132. Coperchio in ABS antiurto verniciato
antigraffio, anti UV, cerniera rinforzata in acciaio inox, staffa reggi coperchio zincata a 20 micron, viteria in acciaio inox, con elastico fermasacco
e controsacco di sicurezza in PVC pesante
Colori coperchio: GIALLO - ARANCIO - ROSSO - VERDE - AZZURRO - N.B.: Da inserire nel terreno per circa 30 cm
Installazione: dopo averlo inserito nel terreno, formare all’interno una base di appoggio per il sacco. Mettere prima il controsacco, poi il
sacco rifiuti e fermarli con l’elastico.

250 lt waste container, white PVC body, 50 cm diam. x 120 cm h - 7 mm thk - total height 132 cm. Lid made of UV-protected, shockproof ABS with
scratch resistant coating, stainless steel reinforced lid hinge, 20 micron zinc-plated lid support bracket, stainless steel screws set, waste bag elastic
retainer and heavy weight PVC second bag for added protection
Lid colours: YELLOW - ORANGE - RED - GREEN - LIGHT BLUE - N.B.: Drive it into the ground approx. 30 cm
Installation: drive the container into the ground and, inside it, form a support base for the bag . Place the second bag, then the waste bag and secure
them with the elastic retainer.

ART. 34L
Contenitore portarifiuti da lt 250, con cerniera coperchio senza rinforzo in acciaio inox, altre caratteristiche e colori come art. 34 
250 lt waste container, with lid hinge without stainless steel reinforcement, colours and other characteristics same as art. 34

ART. 0098
Cestino portarifiuti mod. Rio 60 da lt 60 - Colori: GIALLO - ARANCIO - ROSSO - VERDE -
BLU - Cestino: BIANCO

60 lt Rubbish bin mod. Rio 60 - Lid colours: YELLOW - ORANGE - RED - GREEN - BLUE
Body: WHITE

ART. 0095
Cestino portarifiuti mod. Rio 40 da lt 40 - Colori: GIALLO- ARANCIO - ROSSO - VERDE -
BLU - Cestino: BIANCO

40 lt Rubbish bin mod. Rio 40 - Lid colours: YELLOW - ORANGE - RED - GREEN - BLUE
Body: WHITE

1
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ESEMPIO:
CONTENITORI MOD. MIDI 100

CON ADESIVI
PER LA RACCOLTA
DIFFERENZIATA

EXAMPLE:
CONTAINERS MOD. MIDI 100

WITH LABELS
FOR SEPARATE COLLECTION

art. 0098

art. 0095

CONTENITORI PORTARIFIUTI
WASTE CONTAINERS

Tutti i nostri contenitori possono essere forniti con adesivi per la raccolta differenziata

All our containers can be provided with labels for separate collection
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ACCESSORI E RICAMBI PER C35 E C60
ACCESSORIES AND SPARE PARTS FOR C35 AND C60

art. ST109

art. P18
art. P19art. 11

art. 18Sart. 19S3

ART. ST109
Staffa di sostegno per palo zincata a 20 micron, diam. int. mm 44 
20 micron zinc-plated support bracket for poles, 44 mm int. diam.

ART. P18
Piastra interna per C35 e C60 zincata a caldo
Hot-dip zinc-plated internal plate for C35 and C60

ART. P19
Piastra esterna per C60 zincata a caldo
Hot-dip zinc-plated external plate for C60

ART. 11*
Palo di sostegno in PVC antiurto bianco diam. mm 40 x h 1000
Shock-proof white PVC support pole, 40 mm diam. x 1000 mm h

ART. 18S*
Sacchetto per rifiuti per C35  
Waste bag for C35  

ART. 19S*
Sacchetto rifiuti per C60
  Waste bag for C60

*accessori non compresi nel prezzo degli artt. di riferimento
*accessories not included in price of the referred articles

ART. ST10L
Staffa laterale completa zincata 20 micron
20 micron zinc-plated side bracket

ART. 10C
Coperchio in polietilene stabilizzato ai raggi UV - Colore: BIANCO
Lid made of UV-stabilised polyethylene - Colour: WHITE

ART. ST105
Staffa completa di sostegno coperchio, zincata 20 micron
viteria in ottone e acciaio inox, molla in acciaio inox
20 micron zinc-plated lid support bracket, brass and stainless steel screws
set, stainless steel spring

ART. ST109
Staffa inferiore di sostegno per palo, diam. int. mm 44,
viteria in acciaio inox - staffa, rondelle, bullone zincati a 20 micron
Bottom support bracket for poles 44 mm in int. diam., 
stainless steel screws set -20 micron zinc-plated bracket, washers, bolt

ART. 11
Palo di sostegno in PVC antiurto bianco, diam. mm 40 x h. mm 1000
sp. mm 4,7 non compreso nel prezzo dei contenitori
Shock-proof white PVC support pole, 40 mm diam., 1000 mm h
4,7 mm thk, not included in the price of containers

ART. 10S
Sacchetto per rifiuti / Waste bag

art. 10Cart. ST10L

art. ST105

art. ST109

art. 11
art. 10S

4

ART. 325
Coperchi in ABS, verniciati antigraffio, anti UV / UV-protected, scratch resistant coated ABS lids

ART. 310
Controsacco di sicurezza in PVC pesante, evita la dispersione dei rifiuti nel
terreno in caso di rottura del sacchetto

Heavy weight PVC second bag for added protection; double bagging prevents 
waste leakage if the first bag breaks

ART. 32S
Sacco per rifiuti / Waste bag

ART. 31ST
Staffa per ancoraggio al suolo del MAXI 170

Ground-anchoring bracket of MAXI 170

ART. 311
Staffa reggi coperchio zincata a 20 micron
con viteria inox

20 micron zinc-plated lid support bracket  
with stainless screws set

ART. 312
Elastico fermasacco / Waste bag elastic retainer

ART. 3251
Coperchio con rinforzo
in acciaio inox
per contenitore MAXI

Stainless steel reinforced lid for container MAXI

ART. 3261
Coperchio con rinforzo in acciaio inox per contenitore MIDI

Stainless steel reinforced lid for container MIDI

art. 325

art.
312

art. 311
art. 31ST

art. 310

art. 32S

art. 3251 art. 3261
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ACCESSORI E RICAMBI PER I CONTENITORI MAXI (ACCESSORI ANALOGHI PER I MIDI)
ACCESSORIES AND SPARE PARTS FOR CONTAINERS MOD. MAXI (SIMILAR ACC. PROVIDED FOR MOD. MIDI)

ACCESSORI E RICAMBI PER PULITO
ACCESSORIES AND SPARE PARTS FOR MOD. PULITO

ACCESSORI E RICAMBI PER CONTENITORI
ACCESSORIES AND SPARE PARTS FOR CONTAINERS



PEDANA / DECK

ART. 16
Pedana modulare antisdrucciolo in polietilene HD cm 60 x 60 x 3 per docce e pagliolati,
componibile su tutti i lati con attacchi a coda di rondine
Colori: BIANCO - VERDE

Slip-resistant, modular deck tiles in HD polyethylene, 60 x 60 x 3 cm in size, suitable for shower rooms
and floorings, with interlocking dovetail joints on each tile side  
Colours: WHITE - GREEN

ART. 28
Pedana modulare antisdrucciolo in polietilene HD stabilizzato ai raggi UV cm 50 x 70 x 6
per camminatoi e pagliolati sia interni che esterni, particolarmente indicata su terreni cedevoli
e sabbia, componibile su tutti i lati con attacchi a T - Garanzia 5 anni
Colori: BIANCO - BEIGE - GIALLO - ARANCIO - ROSSO - VERDE - AZZURRO - BLU

Slip-resistant, modular deck tiles in UV-stabilised, HD polyethylene, 50 x 70 x 6 cm in size, for both indoor
and outdoor walkways and floorings, especially suitable for soft ground and sand bases, with interlocking T-
joints on each tile side - 5-year warranty
Colours: WHITE - BEIGE - YELLOW - ORANGE - RED - GREEN - LIGHT BLUE - BLUE

ART. 30
Pedana modulare antisdrucciolo in polietilene HD stabilizzato ai raggi UV
cm 50 x 100 x 8, a norma disabili, per camminatoi e pagliolati sia interni
che esterni, particolarmente indicata su terreni cedevoli e sabbia,
componibile su tutti i lati con attacchi a T - Garanzia 5 anni
Colori: BIANCO - BEIGE - GIALLO - ARANCIO - ROSSO - VERDE -
AZZURRO - BLU - MARRONE

Slip-resistant, modular deck tiles in UV-stabilised, HD polyethylene,  
50 x 100 x 8 cm,suitable for disabled use, for both indoor and outdoor walkways and floorings, especially suitable for soft ground and sand bases,
with interlocking T-joints on each tile side - 5-year warranty
Colours: WHITE - BEIGE - YELLOW - ORANGE - RED - GREEN - LIGHT BLUE - BLUE - BROWN
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ART. 0171 PEDANA IN LEGNO BANGKIRAI
Si tratta di articoli in legno esotico stagionato ed impregnato, con doghe di
spessore cm 2, altezza cm 9 e larghezza variabile, traversini in alluminio
anodizzato 20 micron e spessore mm 2, rivetti in alluminio, completi di agganci in
nylon ad alta resistenza - Dimensioni: cm 100 x 95 - 150 x 95 - 200 x 95

Article made from exotic, seasoned and impregnated wood, each board 2 cm thick,
9 cm high and with random lenght, 20 micron zinc-plated anodised aluminium
cross bars, 2 mm in thk, aluminium rivets, equipped with high-resistance 
connecting means - Sizes: 100 x 95 - 150 x 95 - 200 x 95 cm

9
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PEDANE E GRIGLIATI
DECKS AND GRIDS
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ESEMPIO
Recinzione completa formata da;
art. 912: tubi diam. cm 8,5 x h 150, con cappellotto, anello fermacorda,
ancoretta (non visibile nella foto) e art. 913: corda in polipropilene bicolore

Fence made up of:
art. 912: posts 8,5 cm diam. x 150 cm h, with post cap, rope clamping ring,
ground anchor (not visible in the photo) and art. 913: two-tone polypropylene rope

COMPONENTI RECINZIONE / FENCE COMPONENTS

ART. 01 AN
Ancoretta per tubo diam. mm 85 art. 918
Ground anchor for post, 85 mm in diam. art. 918

ART. 913
Corda in polipropilene bicolore stabilizzata ai raggi UV diam. mm 22
Two-tone rope in UV-stabilised polypropylene, 22 mm in diam.

ART. 915
Cappellotto in polipropilene stabilizzato ai raggi UV
Post cap in UV-stabilised polypropylene

ART. 918
Tubo bianco in HDPE diam. cm 8,5 x h 150 con due fori coassiali
diam. mm 24 per il passaggio della corda
White post, 8,5 cm diam. x 50 cm h, with two coaxial holes, 24 mm in
diam., for inserting the rope therethrough

ESEMPIO
Recinzione completa formata da:
tubi in PVC antiurto bianchi mm 80 x 80 x h 1000, con cappellotto in PVC bianco, anello
fermacorda, ancoretta, art. 913: corda in polipropilene bicolore e art. 924: base di sostegno
in cemento.
N.B.: Per utilizzo su sabbia i tubi sono alti cm 150 (art. 1002) con ancoretta art. 03 AN

Fence made up of:
white shock-proof PVC posts, 80 mm x 80 mm x 1000 mm h, with white PVC post cap, rope
clamping ring, ground anchor, art. 913: two-tone polypropylene rope and art. 924: concrete
support base.
N.B.: On sand surfaces, 150 cm tall posts (art. 1002) with ground anchor art. 03 AN are used

art. 01 AN

art. 918

art. 915

art. 913

ART. 03 AN
Anello ancoraggio bivalente sia per tubo in PE tondo diam. mm 85
che per tubo in PVC quadrato mm 80x80 - Diam. mm 175 x h 50
Colore: NERO

Fixing ring for both PE round posts, 85 mm in diam., and PVC square
posts, 80 x 80 mm - 175 mm diam. x 50 mm h - Colour: BLACK

ART. 914
Anello fermacorda con vite e dado inox

Rope clamping ring with stainless screw and nut

ART. 916
Tappo chiusura foro tubo

Closure plug for post hole

ART. 1003
Cappellotto in PVC quadrato per tubo
mm 80x80 - Colore: BIANCO

Square PVC post cap for posts 80x80 mm
Colour: WHITE
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art. 914

art. 916

RECINZIONI
FENCES
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STACCIONATA IN PVC ANTIURTO / SHOCK-PROOF PVC PICKET FENCE 

Grazie alla sua struttura modulare in PVC antiurto stabilizzato ai raggi UV, formata da elementi (doghe) generosamente dimensionati rinforzati
e spessorati, con terminali in nylon e ferramenta inox, la nostra staccionata è un articolo di alta qualità particolarmente robusto,
durevole e praticamente esente da manutenzione. Oltre al modello standard, a richiesta possiamo realizzare svariati modelli, tutti con
grande versatilità di utilizzo, facilità di montaggio (e smontaggio) mediante l’utilizzo di due sole viti (sistema brevettato) su ogni doga verticale,
per collegare saldamente tutti i componenti del pannello (modulo).
Tubi di sostegno dei pannelli in PVC antiurto stabilizzato ai raggi UV, da mm 80 x 80, spessore mm 3,5 nelle seguenti altezze:
- altezza cm 180 (altre misure a richiesta) per l’installazione su sabbia e terreni cedevoli; variando la profondità di inserimento nel terreno
(circa 50 / 80 cm), si regola la distanza dei pannelli dal suolo;
- altezza cm 120 (altre misure a richiesta) per l’installazione su superfici solide, supportati all’occorrenza dalle ns. basi in cemento diam. cm
41,5 x h 6, peso Kg 14, appositamente realizzate.
Facilissima da installare (su terreni di qualsiasi pendenza) e da rimuovere, grazie al sistema di aggancio rapido dei pannelli ai tubi di sostegno;
per renderla inamovibile è sufficiente stringere due viti.
Comoda da riporre, si può chiudere a soffietto per occupare meno spazio.
Colori disponibili: Struttura: BIANCO - Tappi orizzontali: BIANCO - Tappi verticali: BIANCO - BEIGE - GIALLO - ARANCIO - ROSSO -
VERDE - AZZURRO - BLU - MARRONE

Made from shock-proof UV-stabilised PVC, this picket fence is a modular system comprising generously-sized, reinforced and thickened members
(pickets), nylon caps and stainless hardware set, making it a high-quality, especially robust, durable and practically maintenance-free solution.
Great usage versatility and easy mounting (and removal) are ensured by the fact that on each vertical picket only two screws are used (patented
system) in order to firmly secure all the component parts including the fence section or panel (module) sizing 2 x 1 m h (other sizes on request).
Panels supporting posts, in shock-proof UV-stabilised PVC, 80 x 80 mm, 3.5 mm thick, available heights:
- 180 cm high posts (other sizes on request) to be installed on sand and soft grounds; adjust their inserting depth into the ground (approx. 50 / 80 cm)
until the desired distance between panels and ground is obtained;
- 120 cm high posts (other sizes on request) ) to be installed on solid surfaces; if requested, specifically designed concrete bases - 41.5 cm diam. x 6 cm h,
weight 14 Kg,- are also available.  
A quick fastening system for retaining panels to supporting posts is also provided  for easy assembly (on any sloped ground surfaces) and removal;
just tighten two screws to secure the fence in place.  
It also permits easy storage because it can be folded to save space.
Available colours: Main frame: WHITE - Rail caps: WHITE - Picket caps: WHITE - BEIGE - YELLOW - ORANGE - RED - GREEN - LIGHT BLUE - BLUE
- BROWN
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doga verticale
vertical picket

doga orizzontale
horizontal picket

sp. mm 3
thk 3 mm

sp. mm 3
thk 3 mm
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B

LEGENDA / LEGEND

Art. 922 Montante di sostegno h cm 180 / Supporting posts, 180 cm h

Art. 03AN Anello ancoraggio optional / Optional fixing ring

Art. 921 Mod. Liner 1 ad 8 doghe verticali / Mod. Liner 1, with 8 vertical pickets 

Art. 923 Montante di sostegno h cm 120 / Supporting posts, 120 cm h

C

A

B

C

1

2

3
D

D

RECINZIONI
FENCES
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B

C

A

LEGENDA / LEGEND

Art. 921 Mod. Liner 1/8 ad 8 doghe verticali / Mod. Liner 1/8 with 8 vertical pickets

Art. 920 Mod. Liner 1/7 ad 7 doghe verticali / Mod. Liner 1/7 with 7 vertical pickets

Sistema di aggancio rapido in acciaio inox / Quick fastening system made from stainless steel

A

B

C

Moduli mod. Liner 1/7 a 7 doghe verticali art. 920

Modules mod. Liner 1/7 with 7 vertical pickets art. 920

Moduli mod. Liner 1/8 a 8 doghe verticali art. 921

Modules mod. Liner 1/8 with 8 vertical pickets art. 921

2
1

4

I modelli Liner 1 e Liner 3 hanno le doghe iniziali adiacenti ai montanti di sostegno;
il Liner 1 con terminali a punta - il Liner 3 con terminali piani.

I modelli Liner 2 e Liner 4 hanno le doghe iniziali non adiacenti ai montanti di sostegno;
il Liner 2 con terminali a punta - il Liner 4 con terminali piani.

Models Liner 1 and Liner 3 have the initial pickets adjacent to the posts;
model Liner 1 with point caps - model Liner 3 with flat caps.

Models Liner 2 and Liner 4 have the initial pickets not adjacent to the posts;
model liner 2 with point caps - model Liner 4 with flat caps.

3

RECINZIONI
FENCES
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Staccionata in PVC mod. Liner 1/8 art. 921
montata su ns. basi in cemento art. 924
con montanti art. 923

PVC picket fence mod. Liner 1/8 art. 921
to be mounted on our concrete bases art. 924
with posts art. 923

Art. 924
Base di sostegno in cemento diam. cm 41,5 x h 6,
peso Kg 14, con ns. inserto art. 03AN G

Concrete supporting base, 41.5 cm diam. x 6 cm h,
weight 14 Kg , equipped with our insert art. 03AN G

ART. 03 AN G
Anello ancoraggio in ABS colore grigio da inglobare nel cemento
per realizzare supporti stabili reggi montanti delle nostre recinzioni
e staccionate in PVC

Grey-coloured, ABS option, to be inserted into concrete base to
create stable supports for our PVC fences and picket fences posts

Staccionata piegata a soffietto, per occupare meno spazio durante il rimessaggio

Folded picket fence, to save space during storage

La ns. staccionata può essere montata su qualsiasi pendenza

Our picket fence can be mounted on any sloped ground surfaces

ART. 943
Staccionata mod. Liner 3/8 ad 8 doghe verticali h cm 90,5
con tappi piani e doghe iniziali adiacenti ai montanti di sostegno

Fence mod. Liner 3/8 with 8 vertical pickets 90,5 cm h, with flat caps
and initial pickets adjacent to the posts

ART. 952
Staccionata mod. Liner 4/7 a 7 doghe verticali h cm 90,5
con tappi piani e doghe iniziali non adiacenti ai montanti di sostegno

Fence mod. Liner 4/7 with 7 vertical pickets 90,5 cm h, with flat caps and
initial pickets not adjacent to the posts
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Composizione standard:
8 elementi verticali 95 x 26 altezza (A) = 1005 mm;
2 elementi orizzontali 95 x 34 lunghezza (L) = 2000 mm
Quote (S) ed (I) variabili con 4 regolazioni a richiesta

Standard fence structure:
8 vertical members 95 x 26 height (A) = 1005 mm;
2 horizontal members 95 x 34 lenght (L) = 2000 mm
(S) and (I): variable values, 4 adjustments available on request

COLORI STANDARD / STANDARD COLOURS

TERMINALI
CAPS

STRUTTURA
MAIN FRAME

Composizione a richiesta:
numero elementi verticali variabili da 5 a 10,
di altezza (A) compresa tra mm 805 e mm 1305,
con passo da mm 50
Quote (S) ed (I) variabili con 4 regolazioni a richiesta

Fence structure on request:
vertical members number varying from 5 to 10,
height (A) from 805 and 1305 mm,
with a 50-mm pitch 
(S) and (I): variable values, 4 adjustments available on request

n° doghe vert.
No. vert. picket 
distanza (D)
distance (D)

MOD. LINER 2

art. 933

art. 930 art. 931 art. 932

art. 934 art. 935

n° doghe vert.
No. vert. picket
distanza (D)
distance (D)

MOD. LINER 1
Composizione standard:
8 elementi verticali 95 x 26 altezza (A) = 1005 mm;
2 elementi orizzontali 95 x 34 lunghezza (L) = 2000 mm
Quote (S) ed (I) variabili con 4 regolazioni a richiesta

Standard fence structure:
8 vertical members 95 x 26 height (A) = 1005 mm;
2 horizontal members 95 x 34 lenght (L) = 2000 mm
(S) and (I): variable values, 4 adjustments available on request

art. 921

NOTA
Nel Liner 2 (e Liner 4) con doghe iniziali non adiacenti ai montanti
di sostegno, la distanza D (a parità di elementi verticali) risulta
più piccola rispetto al Liner 1 

RECINZIONI
FENCES



Art. 1025-2
Pallone rianimatore per adulti in gomma con
valvola normale, senza maschera oronasale

Art. 1023-2
Pallone rianimatore per ragazzi in gomma con
valvola normale, senza maschera oronasale

Art. CM84013
Maschera oronasale per bambini con corpo trasparente
e bordo in gomma

Art. CM84015
Maschera oronasale per adulti con corpo trasparente
e bordo in gomma

art. CM84013 art. CM84015

Art. CPS517
Valigetta di medicazione a norma DM 388
Dimensioni: cm 39,5 x 27 x 13,5

Art. BAR16
Barella di soccorso pieghevole in due, in alluminio anodizzato
con telo in poliestere spalmato PVC, piedini in alluminio
ricoperti in gomma
Aperta cm 203 x 50 x 14 - Chiusa cm 96 x 50 x 17
Peso Kg 6,5 - Portata Kg 120

Art. PIN201
Pinza tiralingua in policarbonato

ARTICOLI MEDICALI

34

Art. 3007-R-3
Rianimatore mod. R3 completo di valigia in plastica, pallone rianimatore,
maschera oronasale, n. 3 cannule di Guedel, pinza tiralingua, apribocca
elicoidale, tubo ossigeno
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art. GUE069

art. GUE071

art. GUE070

Art. APR100
Pinocchio apribocca elicoidale in nylon

Art. GUE069
Cannula di Guedel cal. 2 bambino

Art. GUE070
Cannula di Guedel cal. 3 adulto

Art. GUE071
Cannula di Guedel cal. 4 adulto

Art. LET222
Lettino da visita a 1 snodo, telaio in tubo verniciato, imbottitura
in heliocell 4 cm rivestita in skay grigio. Fornito smontato.
Dim. cm 176 x 60 x h 78

Art. VAL266
Compatto, di minimo ingombro, è facilmente trasportabile grazie
al suo peso contenuto (solo Kg 15) e di semplice utilizzo per
il veloce sistema d’apertura. E’ indicato per massaggiatori,
fisioterapisti, ambienti sportivi e aziende che hanno l’obbligo
delle visite periodiche e non dispongono di locale infermeria.
Struttura in metallo verniciatura bianca, imbottitura in skay
lavabile colore nero, alzatesta regolabile
Dim. chiuso cm 87 x 60 x 13 - Dim. aperto cm 175 x 60 x 72
Peso Kg 15 - Portata Kg 100

Art. JOB
E’ una sedia per il trasporto di persone con problemi di motricità, adatta
al mare, alla neve o al trekking off-road.
E’ munita, infatti, di una coppia di ruote studiate per il trasporto agevole
su tutti i tipi di fondo (sabbia, ciotoli, neve); essa è completamente
smontabile per il trasporto anche in veicoli di piccole dimensioni.
JOB è basculabile ed è dotata di una barra antiribaltamento, di braccioli
e di cintura.
E’ la soluzione ideale per gli impianti balneari, stazioni sciistiche e campeggi:
essendo trattata anticorrosione può entrare in acqua per agevolare la
balneazione.

ARTICOLI MEDICALI



Art. 035B
Aste in alluminio complete di punta e attacchi diam. mm 35
Art. 035B01 h mt 2 - Art. 035B02 h mt 3 - Art. 035B03 h mt 4

Bandiere nazionali in stiamina di poliestere 100%
Misura standard cm 70 x 100 - Altre misure a richiesta

Art. 20B01
Festone composto da n. 28 bandierine triangolari in PVC
misura cm 20 x 30 a colori alternati, lunghezza totale mt 10

Art. 20B02
Festone composto da n. 28 bandierine rettangolari nazionali
misura cm 20 x 30 in poliestere, lunghezza totale mt 10

Art. 20B03
Festone composto da n. 15 bandierine rettangolari nazionali
misura cm 14 x 20 in poliestere, lunghezza totale mt 5

Art. 34B
Pennoni in alluminio anodizzato con carrucole

art. 20B03

art. 20B01

art. 20B02

4

2
1

5

Art. 110
Bandiera bianca, rossa, gialla.
Misura cm 70 x 100
Altre misure a richiesta3

BANDIERE - FESTONI - ASTE - PENNONI

36
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Art. 1360
Boa foro passante piccola diam. cm 19 - h cm 14,5
Galleggiabilità: Kg 1,8 - Colori: BIANCO - GIALLO - ARANCIO

Art. 1352
Boa foro passante grande diam. cm 26 - h cm 20
Galleggiabilità: Kg 8,5 - Colori: BIANCO - GIALLO - ARANCIO

Art. 1392
Gavitello biconico diam. cm 22 - h cm 54 - Galleggiabilità: Kg 5,5
Colori: BIANCO - GIALLO - ARANCIO

Art. 1386
Gavitello biconico diam. cm 28 - h cm 64 - Galleggiabilità: Kg 10
Colori: BIANCO - GIALLO - ARANCIO

Art. 1384
Gavitello biconico diam. cm 32 - h cm 75 - Galleggiabilità: Kg 24
Colori: BIANCO - GIALLO - ARANCIO

Art. 1376
Gavitello biconico diam. cm 52 - h cm 107 - Galleggiabilità: Kg 61
Colori: BIANCO - GIALLO - ARANCIO

art. 1392

art. 1386

art. 1384 art. 1376

1

art. 1360

art. 13522

art. 43956

art. 439703

Art. 16381
Galleggiante “Olivetta”
con foro passante,
regolamentare per piscine
Bicolore: BIANCO/ROSSO
Dimensioni: L. mm 140
diam. ext mm 60
diam. int. mm. 124

ART. 07016
Gavitello biconico arancio di segnalazione LIMITE ACQUE SICURE in
italiano - inglese - francese - tedesco, pellicola adesiva resistente
all’acqua ed agli agenti atmosferici - Diam. cm 52 x h 107, asta in PE e
bandierina triangolare rossa in PVC pesante

ART. 07017
Gavitello biconico arancio di segnalazione LIMITE ACQUE SICURE in
italiano - inglese - francese - tedesco, pellicola adesiva resistente
all’acqua ed agli agenti atmosferici - Diam. cm 32 x h 75, asta in PE e
bandierina triangolare rossa in PVC pesante

ART. 07018
Boa rotonda bianca diam. cm 26 x h 20 con scritta bicolore LIMITE
ACQUE SICURE in italiano / inglese, asta in PE e bandierina triangolare
rossa in PVC pesante6

7

8

art. 07016 art. 07017 art. 07018

Art. 43956
Galleggiante per corsie, reti, corde sci, ecc... 
Diam. ext mm 50 - Diam. int. mm 8
Colore: ARANCIO

Art. 43970
Galleggiante per corsie, reti, corde sci, ecc...
Diam. ext mm 75 - Diam. int. mm 12
Colore: ARANCIO - BIANCO

ART. 07019
Gavitello biconico bianco di segnalazione ingresso
corridoi di lancio imbarcazioni, lato mare
Diam. cm 32 x h 75, asta in PE e bandierina
triangolare gialla in PVC pesante5

BOE E GAVITELLI



Art. 07021
“Orario servizio assistenza bagnanti” - Targa cm 40 x 60 x 1,5 in alluminio
da 25/10 scatolato e verniciato, con staffe zincate per palo da 40

Art. 07020
“Spiaggia sprovvista di assistenza bagnanti” - Targa cm 40 x 60 x 1,5
in alluminio da 25/10 scatolato e verniciato, con staffe zincate per
palo da 40

Art. 07022
“Limite acque sicure” - Targa in 4 lingue cm 40 x 60 x 1,5 in alluminio da 25/10 scatolato e verniciato, con staffe zincate per palo da 40

Art. 07023
“Limite acque sicure non segnalato” - Targa in italiano/inglese cm 40 x 60 x 1,5 in alluminio da 25/10 scatolato e verniciato,
con staffe zincate per palo da 40

Art. 07024
“Divieto di balneazione nel corridoio di lancio” - Targa in italiano/inglese cm 40 x 60 x 1,5 in alluminio da 25/10 scatolato e verniciato,
con staffe zincate per palo da 40

ART. 07010
CONSIGLI PER LA BALNEAZIONE in italiano/inglese - Targa cm 60 x 60 x 1,5 in alluminio scatolato e verniciato con staffe zincate
per palo da 60

ART. 07013 ORARI PISCINA - Targa cm 40 x 60 x 1,5 in alluminio scatolato e verniciato con staffe zincate per palo da 60

ART. 07014 DIVIETI - Targa cm 60 x 60 x 1,5 in alluminio scatolato e verniciato con staffe zincate per palo da 60

art. 07022 art. 07023 art. 07024

1

4 5

2

3

6 7 8

art. 07010 art. 07013 art. 07014

TARGHE

38



39

Art. 0600
Salvagente professionale a siluro mod. BAYWATCH con sagola
galleggiante e bretella

Art. 38158
Salvagente anulare “Giove” omologato RINA per imbarcazioni,
con strisce riflettenti - struttura in materiale plastico ripieno
di poliuretano espanso
Diam. esterno cm 60 - Diam. int. cm 40 - h cm 12 - Peso Kg 2,500

1

Art. 44664
Salvagente anulare “Tritone”, struttura in materiale plastico,
ripieno di poliuretano espanso
Diam. esterno cm 57 - Diam. interno cm 34,8 - h cm 13
Peso Kg 1,600

2

3

Art. 43767
Corda galleggiante regolamentare obbligatoria per salvagenti anulari
Dimens.: lungh. mt 30 - diam. mm 8 - Carico di rottura Kg 400

4

5

Art. 44096
“KIT 4” - 4 pz. da 42 cm di nastro riflettente omologato RINA
da applicarsi ai salvagenti anulari

SALVATAGGIO



Art. 44257
Mezzo marinaio in alluminio piccolo con asta telescopica
Diam. mm 30 - L. mm 620/910 - Colore: NERO

Art. 44253
Mezzo marinaio con asta telescopica
Diam. mm 30 - L. mm 1200/1960 - Colore: NERO

Art. 40561
Binocolo marino 7 x 50 con regolazione autofocus - Rivestimento
antiurto antiscivolo, impermeabile agli spruzzi - Ottica ad alta luminosità

art. 44257
art. 44253

Art. 17150
Megafono munito di sirena - Portata: da 300 a 900 metri secondo le
condizioni meteo - Alimentato da 8 pile a stilo 1,5 V - Peso 940 gr
Diam. 190 mm - Lunghezza 320 mm

Art. 4000
Canottiera SALVATAGGIO o BAGNINO - Misure: S - M - L - XL

Art. 4001
T-shirt SALVATAGGIO o BAGNINO - Misure: S - M - L - XL

art. 4000

art. 4001

SALVATAGGIO
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Art. 23997
Mod. Chasuble - aiuto alla galleggiabilità per canoa e kayak
Galleggiabilità 70 Newtons (omologato cat. 50 N)  Taglia S 30/40 Kg;
M 40/60 Kg; L 60/80 Kg; XL + 80 Kg
Colore: GIALLO omologato CE EN 393

Art. 39682
Giubbotto salvataggio per bambini categoria 100 Newtons
Alta galleggiabilità accresciuta dal grande collo avvolgente
Colore: ARANCIO FLUORESCENTE con fasce retroriflettenti
Fischietto omologato CE EN 395
Peso bambino 20/30 Kg - Età 5/8 anni

Art. 30396
Giubbotto salvagente mod. “Storm”
per navigazione costiera categoria
100 Newtons. Assicura il raddrizzamento
e mantiene la testa fuori dall’acqua
Colore: ARANCIO FLUORESCENTE
con strisce retroriflettenti
Fischietto omologato CE EN 395
Taglia S 30/50 Kg; M 50/70 Kg; L-XL +70 Kg

Art. 31550
Cintura di sicurezza regolabile. Lo schienale mantiene le bretelle
in posizione corretta, da più conforto, si indossa più facilmente

Art. 16303
Fischietto in plastica a 2 tonalità. Regolamentare per giubbotti salvataggio

1

2

3
4

5

ART. RRS
Rullo raccogli sagola fisso
in acciaio inox con rullo sganciabile

ART. 42888
Rotolo mt 200 sagola galleggiante
diam. mm 8

4

5

6

RULLO RACCOGLI SAGOLA

ART. RRSO
Rullo raccogli sagola orientabile
in acciaio inox con rullo sganciabile

SALVATAGGIO



ART. SEG
Seggiolone d’avvistamento in tubolare di ferro zincato a caldo con seduta in tessuto poliestere / PVC
Altezza seduta da terra cm 200

Torretta d’avvistamento in lamellare in abete, smontabile, completa di scala e sedile, n. 4 piedi in acciaio zincato che fungono da fondazione.
Dimensioni: altezza mt. 4 - larghezza mt. 1 x 1 - peso Kg 115

ART. 9001
Torretta d’avvistamento con tetto a due pendenze

ART. 9002
Torretta d’avvistamento con tetto in resina a quattro falde

ART. 9003
Torretta d’avvistamento con tetto piano

1
2

3

art. 9001 art. 9002 art. 9003

TORRETTE E SEGGIOLONI D’AVVISTAMENTO
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LEGENDA

ART. RTR
Retino in acciaio inox diam. cm 25, con rete 

ART. RAN
Rastrello inox cm 57 x h 8

ART. RAR
Rastrello inox con rete cm 70 x h 12

ART. RAR 80
Rastrello inox con rete cm 80 x h 15

ART. VAR
Vallo inox cm 80 x 20 x h 20

ART. VALS 80
Vallo inox cm 80 x 20 x h 20 con bordo in lamiera stirata

ART. VLSP 80
Vallo inox cm 80 x 33 x h 20 con bordo in lamiera stirata 

ART. VALV
Vallo inox mod. Viareggio cm 100 x 48 x h 16 con rete zincata rivettata

ART. T 114
Trivella inox diam. cm 11,4 x h 107

ART. T 129
Trivella inox diam. cm 12,9 x h 107

ART. T 154
Trivella inox diam. cm 15,4 x h 107

10

11

2

1
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ART. T 50
Trivella inox diam. cm 5 x h 105

ART. T 115
Trivella inox ad elica, diam. cm 11,5 x h 110, con manico

ART. TC 115
Trivella inox ad elica, diam. cm 11,5 x h 90, con cocla esagonale
da mm 12 per trapano

ART. TR 1551
Mototrivella potenza 2,1 HP - 1,6 Kw - Rapporto di riduzione 40 : 1
Diam. punta 8/10/15/20 cm - Cilindrata 50,2 cm3

Peso senza punta 9,1 Kg

ART. CRP
Carrello inox porta lettini e ombrelloni cm 58 x h 160

ART. CPP
Carrello inox porta pedalò

ART. MI
Palo in acciaio inox diam. cm 25, L. cm 173 per retino - rastrello -
vallo
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ATTREZZI DA LAVORO




